
Глава 107: Отвези меня домой

Го Бин понял, что его обманули. Вывод, который он сделал для себя, состоял в том, что он
потерял слишком много крови и его мозг плохо работал, поэтому он не мог выиграть спор с
этой молодой женщиной.

Го Бин продолжил: «Эй, барышня, видите ли, мы все сейчас слабы. Кроме того, нас всю дорогу
преследовали, и мы так измотались. Нам определенно нужны деньги. Нужны деньги на
лечение, еду и питье. Даже одежда, которую мы сейчас носим, ​​порвана и изодрана. Мы
обязательно должны изменить их. На это тоже не нужны деньги?

«Итак, нам нужны деньги во всех аспектах. Вы можете сделать нам скидку?»

В конце концов, было сказано и сделано, Го Бин действительно не хотел расставаться с такой
большой суммой денег.

Линь Юэлань равнодушно ответила: «Я знаю, что вы все ранены и вам нужно есть, пить и
мочиться. Но какое это имеет отношение ко мне?» Затем она бросила на Го Бина
презрительный взгляд и сказала: «Послушайте, лейтенант, вы не слишком скупы? Почему ты
всегда думаешь о том, чтобы использовать мои деньги?

Го Бин был так зол, что откинулся назад. Что она имела в виду, говоря о своих деньгах? Это
были их деньги. Когда она снова стала ею?

Но с другой стороны, она не ошиблась.

Как только они заплатят ей, их деньги станут ее деньгами. Но ей еще не заплатили.

«Нет, это неправильно. Барышня, мы еще не заплатили. Го Бин сказал: «Значит, деньги не
твои, верно?»

"Ой." Линь Юэлань понимающе кивнула. Затем ее лицо стало холодным, и она строго спросила:
«Ты собираешься сказать мне, что Бог Войны Страны Лун Янь откажется платить кому-то за
спасение жизни своего народа?»

Го Бин: «…» Он имел в виду не это.

Го Бин все еще хотел поспорить с Линь Юэлань, но Цзян Чжэньнань действительно больше не
мог этого выносить. Го Бин и Линь Юэлань могли спорить до захода солнца. Но как это было
хорошо для них?



Это был дикий лес глубоко в горах, место, где бродили свирепые звери.

Если бы это было в другое время, им не пришлось бы беспокоиться. Однако пятеро из них
получили серьезные ранения. Запах крови на их телах определенно привлек бы этих свирепых
диких зверей. Тогда они станут обедом для диких зверей. Поэтому молодая женщина была
единственным человеком, который мог их спасти.

Он дважды кашлянул, чтобы помешать Го Бину продолжить.

— Юная дама, триста тридцать тысяч таэлей серебра, я могу дать вам все это. Тем не менее, я
все еще надеюсь, что вы можете пообещать мне одну вещь. ”

Линь Юэлань была намного мягче с генералом в маске, чем с Го Бином, так как ей нравилось
слушать, как он говорит.

Линь Юэлань снова кивнула Цзян Чжэннаню. «Дядя в маске, скажи мне сначала, что это
такое. Как он и сказал, даже если бы вы дали мне на полмедяка меньше, я бы не согласилась. -
Говоря это, Линь Юэлань указала на Го Бина мизинцем.

Под маской бледное лицо Цзян Чжэньнаня смотрело на маленького стяжателя Линь Юэлань, и
он не мог не улыбнуться снова.

Цзян Чжэньнань огляделся и сказал: «Барышня, видите ли, мы находимся посреди глубокой
горы. Мы с братьями серьезно ранены. Ты можешь придумать способ вернуть нас?

Когда Линь Юэлань услышала Цзян Чжэннаня, она на мгновение не могла отреагировать.
"Назад? Куда? - Затем она покачала головой. — Я не могу отправить вас обратно в столицу.

«Более того, я всего лишь молодая женщина из сельской местности. Я даже не уехала из
города, не то что в столицу. Как мне отправить тебя обратно? Кроме того, я всего лишь
женщина, которая слишком слаба, чтобы убить даже курицу.

Когда они услышали, как Линь Юэлань сказала, что она слишком слаба, чтобы убить даже
курицу, за исключением Цзян Чжэннаня, двое других очень неприглядно закатили глаза.

Какая слабая женщина могла убить 28 убийц придурков в мгновение ока?

Цзян Чжэньнань мягко покачал головой и сказал: «Не чтобы вернуть нас в Пекин, а в твой
дом!»

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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